
IBRAHIM. MEHINAGIC 

CETIRI NEOBJAVLJENA IZVORA O HAMZEVIJAMA 
IZ SREDINE XVI VIJEKA . 

U prilici smo da obj avim o u originalnom faksimilovanom ·tekstu 
i prijevodu četiri izvora koja se odnose na hamzevije. Tekstove je 
pribavio Muhamed Hadžijahić, koji se duže vreinenabavi izučava
njem ove heretičke sekte. 

Prvi od ovih tekstova je jedna pjesma na turskom jeziku koja 
potječe od nekog hamzevije. 

Odginalni naslov pjesme je Ta<rif-i rigal-i hamzawiyye - Opis 
pristalica hamzevijskog reda. 

Ova je pjesmazapisana u rukopisnom zborniku koji se čuva u 
Vatikansk()j bihlioted pod br. Vat. Turco 178._ Pjesmu je fotokopirao 
g. Bazilije Pandžić (Archivum generale O. F. M., Roma). 

!{ukopis pisan nesh-talikom na 17 listova bliže je opisao E. Rossi!. 
·Sigurno se neće pogriješiti ako se kaže da je .pjesma nastala za 

života šejh Hamze Orlovića (pogubljen 6. juna 1573). 
U pjesmi se izričito govori o Hamza-beju u sadašnjem vremenu 

(stihovi 6,. 9, 10, 12). On j.e taj· koji upućuje svojom božanskom 
prosvijetljenošću, kome Bog poklanja svoju taJnu, koji čini čovjeka 
čovjekom. »Dođi, potraži i nađi tog čovjeka« - kaže se u 10, stihu. 
Posljednji ·stih sadrži aluziju na neosnovana sumnjičenja osobe Ham
za sultana. Autor pjesme uz to odmah na početku (u 2. stihu) nagla
šava da ·sve što iznosi· o Hamzi; iznosi na osnovu. očevida. 

Autor pjesmeje, dakle, savremenik šej Hamze Orlovića: Pjesma 
je sastavljena prije njegova pogubljenja, no u momentu sastavlja
nja pjesmeHamzaje već bio sumnjičen i optuživan. 

D;r:ugi tekst koji objavljujemo jest, zapravo, fragment iz neke 
vjerske rasprave koju uslovno omačujemo Ilmihalom (Osnovima 
vjeronauke); tekst se odnosi na važnost vjerske naobrazbe, pa se tom 
prilikom autor osvrće i na liamzevije (kao i hurufije). 

Danas je taj fragmen~ u Hadžijahićeyu vlasništvu. Darovao mu 
ga je negdje odmah poslije rata poznati kolekcionar Osman Asaf 
Sokolović ~z Sarajeva, kojise ne sjeća gdje ga je nabavio, ali sva-
kako u Bosni. . . . . . . . . ... ·. . 

Sastoji se od 8 stranica, pisan pismom ta lik, na formatu 15 X 20 
cm. Nedostaje tekst između 4. i 5. stranice; tekst ria 8. stranica je 
prekinut. · 

1 E. Rossi, Elence dei manos
critti turchi della Bibliotecca Vati-

cana. · Citta del Vaticano 1953, str. 
157. 
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Prema stručnoj ekspertizi Seida M. Traljića iz Zadra (od 6. V 
1950), papir je talijanske provenijencije sa vodoznakom kruna ukra
šena trolistom i iznad njega šestokraka zvijezda; u kutu papira do
lazi i kontra-marka (karakteristična za talijanske tvornice XVI vi
jeka, vidi sliku). Sličan znak nalazi se kod Briqueta pod br. 4833 iz: 
god. 1549. Ovaj rukopis - kako zaključuje Traljić - potječe, p() 
svoj prilici, iz druge polovice XVI vijeka, jer na to upućuje oblik 
zvijezde iznad krune koja dolazi i na drugim znakovima iz druge 
polovice XVI vijeka. 

S obzirom na sadržaj, može se uzeti da je rukopis iz druge po
lovice XVI vijeka. Pošto se govori o fetvama koje je ulema donosila 
o pogubljenju fasika (raskolnika), može se prihvatiti stanovište da 
je rukopis nastao vjerovatno odmah nakon Orlovićeva pogubljenja 
(1573). Iz otvoreno izraženog straha da bi hamzevije mogle postići 
dominantan položaj i nasilno uzeti vlast ako im se ne bi suprotstav
ljala ulema, sti'če se utisak da je djelo nastalo u fazi kada se najviše 
osjećala hamzevijska opasnost; :m,ožemo uzeti da je to bilo u momen
tima kada se vlast odlučila na fizičko likvidiranje glavnih nosilaca 
pokreta (Hamze i njegovih pristaša u tuzlanskom kraju, te Herce
govini). Spomen pogubljenja fasika ne mora se, međutim, odnositi 
samo na Hamzu i njegove pristaše, već eventualno i na ranije doba 
(slučaj Oglan šejha i njegovih učenika iz 1528. godine), pa bi frag
menat mogao potjecati i iz vremena kada je Hamza Orlović bio u 
životu. 

Nadalje smo u mogućnosti da objavimo i dvije risale (raspra
vice), u kojima autori iznose svoje poglede na mistična učenja, potak
nuti određenim hamzevijskim devijacijama od službeno utvrđenog 
pravca. 

Dok su prethodni autori ostali potpuno anonimni, u ove dvije 
risale označeni su autori: prvo je Muhamed Amiki, a drugo Jigit-ba
ši Ahmed efendija. 

Nisam u mogućnosti da išta bliže kažem bilo o Amikiji, bilo o 
Jigit baši. 

Istina je da se pod imenom Jigit-baše Ahmed efendije javlja 
Ahmed Semsudin Marmaravi, poznat kao Jigit-baši; umro je 910. po 
Hidžri, odnosno 15042• 

Čini mi se da se ovaj Jigit-baši, koji je umro 1504, ne može 
identifikovati s autorom naše druge raspravice. U tekstu ove raspra
vice govori se o Hamzi sultanu da »neka čuda pokazuje«, qakle u 
sadašnjem vremenu. Ako je to tako, onda je autor živio u doba Ham
ze, što će reći da nije umro 1504. 

Rukopis obje ove raspravice, bez oznake datuma, čuva se u 
orijentalnoj zbirci Jugoslavenske akademije u Zagrebu pod br. 1285. 
Akademiji ga je darovao zaslužni kolekcionar Aleksandar Poljanić 
iz Sarajeva. Rukopis veličine 13,5 X 20 cm ima ukupno 18 stranica; na 
prvih 9 stranica donesen je Amikijev, a na preostalim stranicama 
Jigit-bašin tekst; pismo talik. 

2 Bursali Mehmed Tahir, Os
manU muellifleri, I, str. 197-198. 
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Postoji još jedan rukopis Amikijeve raspravice, i to u biblio
teci Halet-efendije u .Istanbulu (RKp. br. 764, fol. 61 - verso 68). 
Prema Tajibu Okiću, raspravica je sastavljena 1023/16143• 

Donosimo prvo prijevod tekstova, a onda njihove faksimile. Na
pominjemo da je prijevod perzijskih stihova u risalama izvršio Salih 
Trako, saradnik Orijentalnog instituta u Sarajevu. Izvjesni termini, 
koji su navedeni u tekstu, dati su u formi prema uobičajenom izgo-· 
voru kod nas. 

a) P r i j e v o d t e k s t o v a 

I 

Pjesma o opisu pristalica hamz~vijskog reda 

l) Namjera mi je da ti u ovoj pjesmi dam opis i da ocrtam rad' 
i djelovanje onih narodnih odabranika -nukabli-, a .to su, o voljeni 
prijatelju, pristalice hamzevijskog reda. 

2) A kakO: ja vidim te: hamzevijske redovnike, tako ih i opisu
jem, da bi ti znao i jasno spoznao rad i postupke Hamzine. 

3) Još otprije su savršeni ljudi -ehli kemal-. bili složni u mišlje-
nju: ako želiš da se približiš i sastaneš -qurb i wisiil- s uzvišenim 

4) Onda je potrebno da se odrekneš ovosvjetskihprohtjeva i uži-· 
taka (tark), da ne misliš ni na što drugo osim na Boga (tagrid), da 
si spreman podnositi sve ovosvjetske tegobe, patnje i nevolje (mihnat)'· 
i da se podvrgneš čilli, to jest da četrdeset dana sebe podvrgneš gla
dovanju i dijeti. 

5) Jer oni, ti savršeni ljudi, govorahu: Ako se zla duša ne bude 
s uspjehom odupirala zlim prohtjevima i za hater pobožnosti i bogo
bojaznosti odustajala od nedozvoljenih užitaka i naslada (riyadat i 
perhiz), neće postati časna, cijenjena i poštovana (šerif i aziz) 

6) A Hamza bej je napućivač na pravi spasonosni put; i on taj 
naputak vrši svojom osobnom božanskom prosvijetljenošću (fejzf. 
za tile) 

7) On, Hamza bej, reče: »Zabranjen je bio put tegoba i patnji. 
(rahi usret). Jer ko stremi i grede Bogu, zar taj ikako može trpjetf 
teškoće i snositi patnje i tegobe?!« 

8) I zar čilla ima nekog utjecaja na nauku i znanje; i zar slav
ljenje Boga UJ.,ikr) može dati shvaćanju čistoću i bistrinu?! 

9) Svoju tajnu Bog dariva svome robu, a taj njegov rob nju opet 
poklanja ostalome svijetu. 

10) Jednim pogledom taj Bogom nadareni i prosvijetljeni rob,. 
Hamza, čini čovjeka čovjekom u punom smislu te riječi. Pa ako ti 
je on potreban, dođi, potraži i nađi tog čovjeka. 

ll) Kratko rečeno, ko želi da bez velikog truda i napora bude· 
upućen u tajnu Allahova bića, 

12) Hamzevije rekoše, da na onog sultana -Hamzu- ne iznosi 
potvore i klevete . 

. a Tayyib Oki~, Quelques docu
ments inedits cencernant les Hamze-

vites. International Congress of· By
zantinists, Leiden 1957, str. 281. 
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II 

Fragment iz jednog ilmihala (Osnove vjeronauke) 

(Upućujući prijekore »neukom muslimanu«, autor nastavlja): 

Ti dan-noćjedeš i piješ, smiješ sei baviš kojekakovim igrama, a 
opet hoćeš da si musliman; ne poznaješ šartova, rukuna, sunneta, 
mustehaba i iidaba namaza, obreda klanjanja, a opet tvrdiš da si 
musliman. Zar se, ipak, ne bojiš Boga i n~ stidiš Pejgambera alej
hisselama; i zar ti nisu na umu tegobe i kazne koje ć~ nad t.obomna 
sudnjem danu vršiti anđeli, određeni za izvršavane određenih kazni?! 
Nadalje; ti ne poznaješ ni namaskih zabrana, ni pokuđenih stvari 
(-mekruh-) niti svega onoga što kvari namaz (-mufsidat-). I ne misliš 
da to naučiš. Po svoj prilici, po srij~di je to da si poludio. Ili, ako 
nisi lud, onda si hurufija ili hamzevija. A.ako kažeš da ti to nije po
trebno, onda bivaš nevjernik, (kafir). 

Istina, usmisl11 pravila »Treba vjernika smatrati da je-na dobrom 
putu, a grešnika i pokvarenjaka da je na zlom putu«, ti si po vanjš
štini vjemik, musliman. Ali ako ti nećeš da naučiš i da znaš sve 
farzove i vadžibe (obligatne dužnosti), koje je propisao uzvišeni Allah, 
a također nećeš da naučiš iznadeš riječi i postupke Božjeg poslanika, 
alehisselama, a ipak tvrdiš i veliš: ja sam Božji .rob i spadam u za
jednicu Pejgamberovu, a pored toga nećeš da naučiš Božje odredbe 
niti Pejgamberove sunete, pa uz to još upoznaješ sve ono. što od tebe 
traži. tvoja strast i tvoji prohtjevi, upoznaješ ono što šejtan traži, 
kao igranje tavle i šaha i druge igre i svirke, pa i njihova imena, te 
dah-noć igraš sve ono što će te strovaliti u pakao, i sve to u duši i 
srcu nosiš i istrajno radiš, a ovamo o onom što su Allah i Pejgamber 
nar~dili, o tome kako treba ne vodiš računa. Da vi imate ljubavi i 
vrućih želja da naučite farzove i vadžibe, te sunnete i mustehabe 
(preporučene i pohvaljene stvari i djela), kao što imate ljubavi i 
volje da igrate tavlu i šah, .vi biste ono prije ovoga naučili. O čovječe, 
budi uviđavan i nepristran, boj se Boga i postidi se Pejgambera, pa 
reci: da li si dostojan raja ili pakla! Razmisli, a zatim se pokaj i moli 
Allaha za oprost. 

Taj čovjek koji nije upućen ili koji nije dovoljno upućen u vjer
ske islamske propise i u valjano vršenje vjerskih obreda, sličan je 
alkemičaru koji potroši četiri-pet stotina zlatnika i za to kupi sijaset 
kemijskih elemenata, stavi ih u zemljanu posudu i osamdeset-deve
deset dana stalno podlaže vatru pod tu posudu da bi ti elementi 
uzavreli, a zatim kad se oni pretvore u eliksir, onda na svaka dva 
drarria eliksira kada stavi po stotinu drama bakra, sva bi se ta smjesa 
imala pretvoriti u čisto zlato. S takvom utopističkom namjerom ra
deći, a nakon tolikog uloženog truda, ono ispadne da ta alkemija nije 
uspješan posao; pa još uloženi trošak od četiri-pet stotina zlatnika 
da je uzalud utrošen; zatim i ta smjesa elemenata i toliko kantara 
drveta; pa danonoćno besprekidno podlaganje vatre kroz devedeset 
dana pod posU<:lu da bi u nju stavljena masa uzavrela, sve to na kraju 
biva propalo i izgubljeno. . · 
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Kad bi taj čovjek to alkemičarsko eksperimentiranje radio za 
nekog velikaša-vlastodršca, on bi ga pogubio, a tijelo mu ostavio na 
usamljenom mjestu i tako ga uništio da mu se ne zna ni za trag. To 
stanje je slično stanju onoga ko neispravno klanja namaze. 

Abdest i namaz imaju svoje farzove, vadžibe, sunete, mustehabe 
i adabe. Onima koji ih znaju i znalački propisno obavljaju, za svako 
od njih pripada odgovarajuća Božja nagrada (sevab). Između tih 
<>brednih propisa, namaskih farzova imade petnaest. Za one koji ih 
poznaju i u djelo provode, pripada najmanje po jedna nagrada. Da
pače, ako ih svesrdno i kako treba u potpunosti vrše, u smislu kur>
anskog ajeta »Ko savjesno obavi jedno dobro djelo, on za njega do~ 
biva deseterostruku nagradu« (»En<am«, 156), što znači da će za pet
naest obavljenih namaskih farzova dobiti sto pedeset nagrada. Ali 
<>ni koji ne znaju potpunoma po propisu obaviti farzove, dobit će 
samo jednu 'nagradu. Prema tome u torrie je razlika između učenoga 
i neukoga. Jer, učeni je uložio dosta vremena i truda da nauči pet
naest farzova namaza. Uzvišeni Allah u Kur>anu kaže: »Da li su 
ravni orti koji znaju i oni koji ne znaju?« (»Zumer«, 8). Taj neuki 
čovjek m,usliman, ako bi htio, za petnaest dana mogao bi da nauči 
tih petnaest namaskih farzova; jer ako ih ne nauči; manjkat će mu sto 
·četrdeset i devet nagrada. To što spomenusmo, odnosi se samo na 
namaske farzove; a ostavimo po strani namaske vadžibe, sunete, mu
stehabe i adabe, za koje također vrijede ti propisi o nagradama. 
Prema tome, kada učeni musliman obavi dva rekata namaza, u od
nosu prema neukom muslimanu koji te propise ne poznaje, ta dva 
rekata učenoga vrijede koliko hiljadu klanjanih rekata neukoga po 
:svojoj nagradi. Pored toga, ponekad se desi da namaz neukih bude 
manjkavo izvršen (mekruh), a ponekad da bude i pokvaren (fasid), 
jer neuki muslimani ne poznaju št.a je to mekruh, a: šta fasid. 

Dosljedno svemu tome govoriti: da općenito uzev, učeni ljudi ne 
postupaju po svome znanju, potvora je. A potvora je toHko griješna" 
da je po svojoj težini veća od sedam kata nebesa i sedam katova 
Zemlje. Pa ako želiš da se spasiš togvelikog grijeha, od te klevete, 
put ti je ovaj: Da ne govoriš: »Učeni ljudi, ulema, uopće ne postu.:. 
paju po svome znanju«, nego da kažeš da neka konkretna ulema u 
nekom konkretnom pitanju ne postupa po svome znanju. Takve 
riječi ne bi bile laž i kleveta. 

Ako bi se nekad desilo da svojim očima vidiš- ali ne da to od 
nekog čuješ- da je neki učen čovjek izostavio da klanja neki vakat 
namaza, da je pio alkohol, da je počinio djelo prostitucije ili djelo 
pederastije, da daje novac razvratnicima i siledžijama ili na kamatu. 
da prima mito, da se lažno kune i da protupravno prisvaja imetak 
umrlih osoba, pa da- kad to svojim očima vidiš- kažeš: »Određeni 
učen čovjek u određenoj stvari ne postupa po svome znanju«, tada 
si istinu rekao, nisi slagao niti nekog oklevetao. Ali ako to nisi svojim 
očima vidio, već si .od nekog čuo, u tom slučaju takve riječi osude 
nisu dozvoljene. Izreći općenit sud i reći: »Učeni ljudi, ulema, ne 
postupaju po svome znanju«, nema sumnje ·da je to laž i potvoni.. 
Jer riječ »Ulema«.- UČenjaci- množina je od riječi~>alim«, UČenjak, 
a alim znači učen čovjek. Prema tome, slijedi: da što god je učenih 
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ljudi u svijetu, svi oni ne postupaju po svome znanju. Ili: što god je 
islamskih učenjaka i pobožnjaka - šejhova, svi oni ne postupaju po 
onome što znaju. A ovakav sud o tim ljudima očita je laž i kleveta, 
u to ni malo sumnje nema. 

Pojedini čovjek-musliman ne može se ubrajati u odabrane po
božnjake (velije), ako nije u stanju tumačiti Kur>an, (tefsir) i ako 
dobro ne poznaje hadis-Pejgamberove riječi i postupke. Kada uzvišeni 
Allah odluči da nekog neukog čovjeka-muslimana učini velijom, prvo 
mu otkrije znanje i učini ga alimom, pa ga tek onda učini i velijom. 
I još nenaučene ljude smatrati velijama, to je neukost i pogrešno 
shvaćanje. Pored toga, riječ Cilm (znanje) je imenica koja označava 
vrstu - ismi džins. Pa, prema tome, proizlazila bi: da učeni ljudi 
(ulema) ni u jednoj stvari ili pitanju ne postupaju po svome znanju 
a to je jasno izrečena laž - sačuvaj uzvišeni Bože. Jer vidite ih da 
uzimaju abdest, klanjanju namaz, poste post. Pa ako oni te propisane 
dužnosti rade kao i vi, znači da oni postupaju po svome znanju. 

Pa i u stara, pređašnja vremena, a i kasnije, svijet je govorio 
da pojedini učenjaci po nekim svojim znanjima nisu postupali. Ali 
to je svijet govorio kada je svojim očima vidio i ocijenio ta njihova 
djela. I tako je to potrajalo, i tako se postupalo sve dok nisu nastupila 
:ova sadašnja vremena. U ovim vremenima pojaviše se hurufije, mul
hidi, bezvjerci, hamzevije i zindici i proširiše se u svijetu. Oni govo
rahu: »Učeni ljudi ne postupaju po svome znanju« i tu parolu pro
širiše u narodne mase isto onako kako su u nju proširili riječi bez
boštva (elfazi kufr). Jer te zabludJele i zabluđujuće grupe ljudi sma
trahu svojim najvećim neprijateljima učenjački stalež i njeg su 
najvećma mrzili i prezirali. To zato, jer da nije bilo uleme, učenjaka, 
hurufije i hamzevije bi za nekoliko dana cijeli ovaj svijet preokrenuli 
i uvukli u svoje mezhebe. U tom bi uspjeli za to, jer je ovo vrijeme 
doba prohtjeva i užita:ka (heva zemani); a i njihovi mezhebi (redovi) 
su prohtjevi i užici, a ne cijenjeni islamski šerijat. Zbog toga je 
islamska ulema izdala fetvu (pravno-šerijatsko rješenje) i odlučila 
da se takvi raskolnici mogu pogubiti. Svaki čovjek mrzi i gaji ne
prijateljstvo na one koji ga osuđuju zbog njegovih zlih postupaka i 
razvratnih djela; pa kako neće mrziti i neprijatelj biti onima koji ga 
osuđuju na smrt i u to ime izdaju fetvu. To je bio razlog da su ove 
raskolničke i pokvarenjačke grupe mrzile i prezirale ulemu. 

Nadalje, neuke mase ne poznaju hurufije i hamzevije. One misle 
da su oni naši - muslimani - i da spadaju u sunnije (ortodoksne 
muslimane). Pridajući važnost i nasjedaj ući njihovoj paroli: »Uče.., 
njaci ne postupaju po svojim znanjima«, uspjeli su da muslimanske 
mase uvale u ova griješna djela i provaliju. Laži i potvore, koje su 
im servirale pristalice ovih raskolničkih redova protiv uleme musli
manske mase nisu shvatile i nisu razmišljale o njihovu značenju i 
dometu, već su mislile da oni istinu govore. I tako su mjesta u koja 
su trebali da dospiju obasjana svjetlom, našli ih užarena vatrom, sa
čuvaj uzvišeni Bože! Time su prokletog satanu obveseliH, a Božje 
meleke ožalostili. 

I ako te neuke muslimanske mase ostanu u ovom. današnjem 
stanju, ovo zlo mišljenje o ulemi njih će postepeno odvesti u takav 
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položaj, da uopće neće postupati po mišljenju i savjetima učenih 
ljudi, već će govoriti: »Ulema je razvratna i pokvarena, a mi smo 
dobri ljudi i pobožnjaci«. I tako će korak po korak primati vjerovanje 
hurufija. A hurufije će tada iskoristiti priliku i naći podesan put 
i načina da javno istaknu i objave i svoj raskolnički mezheb i svoje 
redovničke knjige, a to su Džavidani kebir i Džavidani sagi1'. I ham
zevije će istodobno, a možda i ranije kad ih bude stotinu hiljada, 
javilo istupiti, pa ko ne bude htio ući u taj red, izvršit će nad njima 
opći pokolj, a imetke im i životne namirniće opljačkati i popaliti. 

(Na drugom mjestu u. ovom fragmentu spominju se hamzevije 
i hurufije u sljedećem kontekstu): , 

I još: Jedan od tražitelja nauke i znq.nja ovom skromnom piscu 
je ispričao: . , 

U mjesecu rama.zanu bio sam kod jednog mog prijatelja jedne 
noći na konaku. Jedna poveća skupina ljudi od ugleda došla je i tu 
se iskupila. Zatim su otpočeli s pijenjem vina, te rekoše da o ~lko
holnom piću nema ajeta u Kur>anu i da ga je dozvoljeno piti. Ta
kođer rekoše da je dozvoljena prostitucija i homoseksualizarp., jer 
da ni o njihovoj zabrani nema ajeta u Kur>anu; i još uz to 'izbrbljaše 
čitavu hrpu· raznih besmislica i bljezgarija. Ja na to rekoh: »Sta 
ćete reći na ajet iz Kur>ana: >?Inna'IYI,a>l lyamru wa>l maysiru ... ?« 
(»Maide«, 90). Oni odgovoriše: »Mitaj ajet bolje znamo od tebe. Taj 
ajet ne znači zabranu pijenja vina. Oni koji nam to zabranjuju prok
leti su, bezvjerci su. Oni to svijetu zabranjuju; a sami vrše sve za
branjene stvari.« Kad to rekoše, ja im spomenuh da je pijenje vina 
zabranjeno; Imami Azam je to naročito i izrijekom spomenuo u svo-· 
jim šerijatsko-pravnim knjigama i poglavlju gdje se govori o kazna
ma za pijenje alkoholnih pića. I kad ja to spomenuh, od nj1h jedan, 
ne mogavši smoći strpljenja i ne htijući- sačuvaj i sakloni Bože
reče: »Imam Azam je jeo iz stražnjice«. Ja na to zašutjeh. Međutim, 
ta skupina ljudi bile su hamzevije. 

Kada su Osmanlije osvojili Istambul i vratili se u Edirnu, jedan 
od istaknutih hurufija s mnoštvom svojih murida (pristalica) sastade 
se s 'padišahom u Rdirn:i i on tom prilikom caru izloži neke zasade 
hurufijskog mezbeba (sljedbe) .. Zatim on bi primljen kod velikog 
vezira, pa i njemu reče neke stvari iz svog mezhepskog naučavanja. 
A budući su u prijašnja vremena veziri bili ljudi od nauke, čim je 
on te stvari izložio, vezir shvati da taj prokletnik pripada hurufijama, 
pa reče: »Moj sultanu (oslovljavajući ga titulom derviškog vođe), 
ja imam da posvršavam neke poslove koji se tiču muslimanskih in
teresa. Budi dobar i susretljiv, pa sutra ujutro opet izvoli doći na ovo 
isto mjesto. Zelio bih da s vašim dostojanstvom u ovom predmetu 
i u toj nauci i ja dobijem svoj dio znanja te da nam vi što prije otvo
rite oči naših srdaca i da nas vi uputite u tu vrstu nauke pa da se 
i mi uvrstimo u skupinu vaših sljedbenika.« 

A kad to veliki vezir reče, ovog prokletnika obuze umišljena i 
lažna oholost i taština, pa ove vezirove riječi shvati kao ozbiljno 
i iskreno rečene te odatle ustade i uputi se u svoje boravište. A. ve
zir, ne oklijevajući, odmah potajno ... (ovdje se te:kst u sačuvanom 
predloškU: prekida). • · · 
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III 

Risala Muhameda Amikije o islamskoj mistici 

U ime Allaha, općeg i trajnog dobročinitelja, milostivog! 
Ovo je risala (knjižica), koju je napisao Muhamed Amik, Bog 

mu se smilovao. O ti, koji pozivaš zabludjele, uputi nas na pravi put! 
Mi- veli Allah- pisasmo istinu, a Bog je jamac onome što kaže. 
Neka je nadalje spas i sreća onome ko slijedi pravi put. Najslabiji 
rob Božji, siromašni sluga, utopljenik u moru grijeha, Muhamed Ami
ki veli: 

J edan mladić, ljubitelj domovine-patriota i sretan čovjek, koji 
je pripadao spahijskom redu, a ujedno čitalac knjiga i sticatelj obra
zovanja, po imenu Veled, sin jednog spahije, imao je priliku da 
nekoliko dana provede u društvu ovog skromnog griješnika. I dok je 
taj mladić činio pokajanja i primao lekcije i upute kako da se otrese 
zabluda, došlo je do riječi i čulo se: da se on nalazio u društvu 
pojedinaca koji su pripadali grupi nevjernika (melahide) i sljedbi 
bezvjeraca (zindika,) a ti su poznati pod imenom hamzevije - Bog 
im svoju pomoć i milost uskratio!-. Proturajući pod maskom istine 
kriva vjerovanja i naučavanja, oni time pridobivaju kao svoje pri
staše i redovnike neuke i nepismene ljude, pa ih tako kvare i potko
pavaju njihova čista i ispravna vjerovanja, te ih, napokon, dovedu 
dotle da zaniječu pravi put vjere. Stoga vođen ljudskim osjećanjima 
ljubavi i samilosti, napisah ovih nekoliko stranica kao uputstvo i 
savjet rečenom Veledu u namjeri da ne bi skrenuo s pravog puta i 
da se ne bi udaljio od ispravnog šerijata. A da bi ovo djelce bilo 
što preglednije i razumljivije, napisah ga u odlomcima kratko i sa
žeto, te u njemu objasnih predmetna pitanja tako da bi svaki onaj 
što ljubi i traži istinu bio upozoren da se čuva te zabludjele sekte
-hamzevija. A ako dotični, usprkos upozorenju, ne bi poslušali i 
primili istinsku riječ, već bi uporno ostali u slijeđenju te loše sekte 
i tog nevaljalog i prezrenog društva, tada neka ne uzimaju za ispriku 
na sudnjem danu kur>anske riječi Law kunna nasma(u aw na(kilu, mii 
kunnii fi WJlJab as-sa("ir. Da smo slušali, ili da smo razmišljali i umo
vali, ne bismo se našli u društvu kažnjenika paklene vatre (»Mulk«, 
10). A Allah je onaj koji upućuje i opamećuje. 

O Velede! Pročulo se da si ti pristupio i izjavio privrženost jed
noj osobi koju ti cijeniš i veličaš, a ta osoba svojim redovnicima go
vori: »Bogoslužje (amel) i borba za egzistenciju (mudžahede) nisu 
potrebni. Ja ću na te paziti i ja ću se za te brinuti i skrbiti.« 

Te riječi su u suštoj opreci s pravim islamskim naučavanjem 
(ehli sunnet) i s postupcima Bogu bliskih ljudi (ehlullah). Jer od 
toga - bogosluženja i borbe za egzistenciju nisu bili izuzeti niti po
šteđeni ni Božji poslanici a niti Božji ugodnici (evlije). Dapače, u 
Kur>anu je rečeno: Ifattii ya>tiyakal-yaq"in, to jest: Rolbuj i vrši bo
goslužje svom Gospodaru, Muhamede, sve dok ti ne nastupi krajnji 
čas tvoga života, smrt (»Hidžr«, 99). Ali bezvjerci (melahide) to 
ku:r>ansko .aj.e tako ne shvaćaju i ne tumače. Oni rezoniraju: »Nama 
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koji smo spoznali Boga i dospjeli u stepen tvrde spoznaje (aynul ya
kin), nije potrebno bogoslužjem iskazivati pokornost i odanost Bogu 
(taat). Međutim, pod riječju yaq'in u tome kur>anskom ajetu misli se 
reći: »Sve dok ne nastupe časovi smrti, pa se ne počnu zapažati znaci 
i uvjeti onovjetskog, ahiretskog života«. Ko takve riječi izgovara i 
onakvo mišljenje zastupa i širi, taj je zabludjeli, a i druge zabluđuje. 
U Mesneviji je njezin pisac, hazreti Mevlana Dželaludin Rumija 
rekao: 

Iblis je prevario i samoga Adema. 
Dakle, nije pametno svakom pružiti ruku. 

Allah u Kur>anu reče: Wa ma ]Jalaktu>l-ginna wa>l-insa illa li ya<bu
d·un'i, Ja nisam stvorio ni ljude ni džine osim za to da mi ropsku oda
nost bogoslužjem iskazuju (»Zariyat«, 56). 

Velede! Ja sam ti već rekao: u ovom današnjem vremenu sveta 
je dužnost čuvati se. Jer u većini bogomoljačkih izbi, zavija, tekija, 
savmea, koje nastanjuju karmatskih nazora šehovski glavari i pirovi 
i nj,ihovi učenici (muridi), na se su udarili nakit oblačeći derviška 
odijela. I da bi zadobili naklonost masa, vanjštinom se pokazuju u 
ruhu pobožnjaka i nošnji siromaha, a dubina duše im je okrenuta 
božanstvu novca i ovosvjetskih dobara. Stoga im je hrka (ogrtač) na 
ramenima hrka tmine, a piće koje piju, sotonska piće-alkohol. A kada 
bi se njihovo stanje i postupci cijenili mjerilom šerijata i islamskog 
sufijskog reda (tarikata) jasno bi se vidjelo kakvi su i na čemu su. 

Stoga, dakle, svakom ko želi i hoće da stupi u neki islamski 
derviški red, potrebno mu je na prvom mjestu da nađe i odabere 
jednog predvodnika, putovođu. Jer bez obuke i uputstva nekog višom 
silom nadahnutog i prosvijetljenog učitelja i vođe niko nije u stanju 
doprijeti do mjesta odakle sija svjetlo. Ali, ako taj kandidat ne bude 
bio u mogućnosti da nađe takvog prosvjetitelja i vođu kao šejha i 
predvodnika, onda bar neka nađe nekoga ko je šerijatske propise 
i pravila sufijskog tarikata sistematski izučio i upoznao. 

To je potrebno zato jer hvaljene i cijenjene vrline, a i pokuđena 
i prezrena svojstva i osobine čovjekove, koje se mogu zapaziti i u 
domenu osjećajnog svijeta, imaju svoje naročite opise i tumačenja. 
Uz to treba znati da je formiranju karakternih svojstava i osobina 
sredstvo ljudsko tijelo. Nadalje, valja raspoznavati jesu li elementi 
koji služe i pomažu tijelu porijeklom materijski i ovosvjetski, zemalj
ski (unsuri) ili su oni porijeklom kozmičko-nebeski (semavi). Zatim 
da li su ti elementi iz nežive materije metalnog porjekla (madeni), 
ili potječu od žive prirode (hajvani), ili, pak, oni vuku porijeklo od 
izvjesnog roda duhovnih bića (džin), ili su ti elementi ljudskog po
rijekla (insani). I napokon, da li čovjekova svojstva imaju obilježje 
žestine i plahovitosti, ili blagosti i umjerenosti, te da li inkliniraju 
duhovnosti ili misaonosti. Da bi sva ta pravila s tim elementarnim 
stvarima i njihovim razlikama izložio i objasnio sljedbenku (muridu), 
potreban je šejh koji je u sve te stvari znalački upućen. On ujed...rlo
treba da dobro i svestrano upozna sedam kružnica, nebeskih sfera, 
te stanja i odnose u svakoj od njih i njihove stepene, svojstva stvari, 
značenja duhovnih djelatnosti i ljudskih moći pamćenja, te devet: 



Cetiri izvora o Hamzevijama 235 

osobina (sijati tis(ije). A sve to radi toga da bi učenicima (muridima) 
mogao biti dostojan putovođa i predvodnik. 

Ta razna znanja rađaju neograničenu ljubav kandidata za stu
panje u derviški red, u kome su brojni stepeni razvitka. A stupanje 
u sufijski red pruža mogućnost da se stanje i prilike u njima izuče i 
upoznaju. 

Velede! Čulo se da tvoj šejh, koga ti visoko cijeniš i poštuješ, 
niječe stvarnost snova i nauku o tumačenju snova. Tu verziju sam 
čuo, pa se oslanjam na onoga ko mi ju je prenio. Međutim, to nije
kanje je sušta pogreška. Jer, uzvišeni Allah u Kur>anu na mnogo 
mjesta govori o pozitivnosti i obistinjavanju snova. Tako Allah u 
Kur>anu reče: Inn'i raaytu a"!J,ada (ašara kavkaban, wa>š-šamsa wa>r
-qamara, raaytuhum H sagid'in, što znači: Ja sam u snu vidio jeda
naest zvijezda, sunce i mjesec. Vidio sam ih da mi sedždu čine (preda 
mnom ničice padaju). To je rečeno u priči koja govori o Jusufu alej
hisselamu (»Jusuf«, 4). A u priči o Ibrahim alejhisselamu ovako se 
u Kur>anu veli: Inn'i ara fi>l-manami ann'i a?ba]Juka, fa>n?ur ma za 
tarii, to jest: ja sam u snu vidio da ja tebe, Ismaile, koljem, pa raz
misli, šta ćeš ti na to reći (Saffi'it« 102>. U pogledu cara svih vjero
\rjesnika i najvrlijega čovjeka, Muhameda, Allah u Kur>anu reče: 
La qad ?addaqa>llahu rasiilahu> rru>ya bi>l haqqi, a to znači: Allah 
je svom poslaniku zaista obistinio san onako kako ga je on vidio 
(»Feth«, 27). Miljenik Božji Muhamed reče: Erru>ya a?-?aliTJ,a guz> 
min sitta wa arba<in. guzl minan-nubuwwa, što znači: Lijep san je 
četrdeset i šesti dio vjerovjesništva (nubuvvet). Još Muhamed alej-
hisselam reče: Lam yabqa minan-nubuwwa illa>l-mubašširatu, yarii
-ha>l-mu>min aw tura lahu, to jest: Od vjerovjesništva nakon mene 
nije ostalo ništa do li snovi s lijepim nagovještajima; i njih će vidjeti 
pravovjerni ili će im se oni u snu ukazivati. Allah nadalje u K ur> anu 
reče: Sa nurihim ayatina fi>r ajaqi wa f'i anfusihim Q,atta yatabayyana 
lahum annahu>z haqq, što znači: Naslkom ćemo mi njima, nevjernici
ma, pokazati naše znakove na obzorju, van njih, pa i u samim njima, 
kako bi im jasno bilo da je on, Muhamed, istinski Božji poslanik i 
Kur>an istinska Božja knjiga (»Fussilet« 53). Još Allahveli: Wa nafsin 
wa ma sawwaha, fa alhamaha fuguraha wa taqwaha, to jest: I tako mi 
bića čovjekova i Onoga ko ga na onako zanimljivo savršen način 
stvori, pa mu nadahnućem dade da upozna svoja vlastita zla i dobra 
djela (»Šems«, 7). 

Kada je u pogledu sna uslijedilo toliko kur>anskih ajeta, zar 
nije velika greška zanijekati ga. Uz to još, ima li drugi put osim 
taj, da ljudska duša spozna svoja zla i dobra djela? Pri tome treba 
imati u vidu i tu činjenicu da je većina izraelskih vjerovjesnika na 
temelju svojih viđenih i po njima protumačenih snova pozivala svi
jet da ih u vjeri slijedi. 

Velede! Od snova imade mnogo koristi onaj koji je stupio u neki 
sufijski red. Jedna od tih koristi je da on posredstvom njih biva 
upućen u svoje stanje i prilike. Na primjer, pojedini redovnik će 
posredstvom· snova i njihovih ispravnih tumačenja sazna vati svoje 
uzdizanje i padanje, udobnosti i olakšice, razne doživljaje, među-'-
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vremenske zastoje i pauze, stanja božanstvenih ushićenja i ekstaza 
i druga slična stanja. Prevaljujući svoj redovnički put, doznavat će 
njegove stanke i konake, njegove stepene uzdizanja i padanja. Ra
zumjet će sva zbivanja koja se događaju u snu, bila ona strastvena, 
životinjska, sotonska, anđeoska, emotivna, intelektualna, božanstvena 
i sva druga. 

Od toga je još jedna korist: naime, emotivni, intelektualni i 
anđeoski snovi su vrlo ugodni. Od njih čovjekova duša dobiva osvje
ženje i snagu, užitak i ushićenje. A to biva uzrokom, da prirođeni zli 
instinkti čovjekovi, strastvene naslade i tjelesni prohtjevi prođu i 
nestanu; a uz to da se čovjek svikne i saživi s tajnama duhovnog 
svijeta, s ljepotom suštinskih značenja i bitima stvari. Kratko rekavši, 
takav sufijski redovnik biva ustremljeni tražilac idejnih, suštinskih 
značenja i stiče pasioniranu prirodu da se bavi nevidljivim i za osje
tila ljudska nedokučivim svijetom (alemul gajb). U Kur>anu se kaže: 
Qad <aLima kullw uniisin mašrabahum, što znači: Svaka klasa ljudi 
poznaje svoje prirodne sklonosti (»Bekare«, 60); to jest prirodu svoga 
posla i svoga stremljenja. Redovnici-početnici s početka prevaljuju 
svoj put uzdizanja i napredovanja pod utjecajem snova, koji se kao 
viđeni obistinjavaju i svojom formom i svojim značenjem. Snovi su 
duhovna hrana redovnika. Rečeno je: Tilka 1:J,ayiiliitun turabbii bihči 
atfiilut-tariqa, to jest: Snovi su slike mašte kojima se odgaja mladež 
derviškog reda, tarikata. U Mesneviji je rečeno: 

Sanjanje da je čovjek najsavršenije biće 
(bogougodnik) 

To je fini refleks vrta Božjega. 

Od snova je još i ova korist: onaj koji dostigne izvjestan stepen 
na skali napredovanja u tarikatu, taj je i u mogućnosti da mu se 
snovi obistinjavaju onako kako ih je vidio. A velika potreba u osloncu 
na Božjeg poslanika i na šejha je u tom da redovnik bude sposoban 
sam se po sebi razvijati i napredovati, slijedeći šerijatske propise, te 
šejhove upute i savjete. Njegovo, pak, stupanje u sufijski red može 
da bude ograničeno na odgoj i na njegovo usavršavanje, na usavrša
vanje njegova srca i duše, a da ne bude potrebe ići u dalja stanja. 
Ali kada redovnik u napredovanju stigne do duhovne sfere van njega, 
on nije u stanju da sam po sebi ide kroz tu sferu. Jer svaka sposob
nost koja se pojavi kod redovnika, ograničena je krugom njegove 
dostignute sposobnosti. Dalje sfere su za njega ispunjene prazninom, 
te se mogu dostići i prijeći samo pomoću drugoga, to jest šejha-uči
telja i predvodnika. Dakle, ti snovi koji dolaze blagorodnim utjecajem 
šejhove dobrote i bogobojaznosti ili utjecajem Božjeg vjerovjesništva 
ili nadahnućem i otkrivanjem s Božje strane mogu da budu prolazni. 
Ali da oni ostanu trajni, a ne nepovratno izgubljeni, to je, eto, onaj 
cilj koji se traži i želi postići od stupanja u sufijski red, jer se to 
vlastitim trudom ne da postići. 

Velede! Znaj i imaj na umu da smisao stupanja u sufijski red 
nije neka forml:(ina odluka' niti tjelesni rad i naprezanje, već je to 
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idejni hod i duhovne vježbe i obuka. Stoga, nauka o tumačenju 
snova glavni je oslonac stupanja u taj red. Nju zanijekati nije do
zvoljeno. Dapače, to bi bila očita pogreška, jer je kur>anskim ajetom 
utvrđena. Govoreći naime o Jusuf alejhisselamu, Allah u Kur>anu 
reče: Rabbi kad iitaytan"i minal-mulki wa <allamtan'i min ta>w'il 
al-a]J,iid'it, što znači: Bože, zaista si mi ti dao dio vlasti i podučio me u 
tumačenju snova (»Jusuf«, 101). Pod »tumačenjem snova« misli se na 
nauku o tumačenju snova. 

U Kur>anu, u priči o Jusuf alejhisselamu, se kaže: Kada je Jusuf 
bio u zatvoru, pa su pekar i konobar egipatskog vladara dospjeli u 
zatvor i obojica su usnili snove te se obratili Jusufu da im ih pro
tumači. On im, kako to u Kur>anu doslovce stoji, odgovori: yii ?iilJ-i
bay as-sign amma a]J,adukumii fa yask'i rabbahu hamran; wa amma>l-
-ii]J,aru fa YU$labu, fa ta>kulat tayr min ra>sih'i, što znači: O vas dvojica 
zatvorenika, drugova! Od vas će jedan služiti vino svome gospodaru; 
a što se tiče drugoga, on će biti obješen i ptice će mu s glave meso 
jesti,(»Jusuf«, 41). Tako je i bilo. Konobar je ponovo postao konobar 
i služio vladaru vino. Pekar je bio obješen, te su mu ptice meso i mo
zak s glave pojele. 

Velede! Nemoj misliti da su snovi stvari koje kao ništavne treba 
nijekati ili da su produkt raznih maštarija. Naprotiv, sve što se u 
svijetu događa i što se ima dogoditi, sve je to u Levhi mahfuzu, 
Vječnoj ploči, uklesano i zapisano. A Vječna ploča je, na primjer, 
kao jedno ogledalo na kome se svi oblici znanja i spoznaje vide i 
razabiru. Ljudska osjećanja su isto tako poput ogledala nasuprot 
ogledalu Vječne ploče, koja s njega primaju slike i oblike znanja i 
spoznaje. Ali zbog toga što ljudska osjećanja bivaju zaokupljena 
strastvenim užicima i nasladama, postoji između njih i Levhi mah
fuza zastor (hidžab ). Zato, kada se neki sufi jski redovnik bude duže 
vremena bavio spominjanjem i veličanjem Boga i njegovih uzviše
nih imena, njegovo ogledalo osjećanja biva čisto i prozirno, te se 
time digne zastor između njega i Vječne ploče. Takvo ogledalo biva 
sposobno da prima slikovite odraze znanja iz duhovnog svijeta (alemi 
melekut). Pa ako se iz duhovnoga svijeta pojavi neka stvar, te se 
ona u potpunosti obistini u vidljivom svijetu, onda je nazivaju afaki, 
horizontska. Ako se slike odnose na djela ili misli a vezane su uz 
ljudska bića i uz njih uz duhovnu djelatnost, onda se ona nazivaju 
enfusi, ljudsko-duhovnim. Dakle, svaka pojava iz duhovnog svijeta 
koja se sobom prenese u ljudsko srce neko slikovito saznanje, pa se 
ono u njemu, kao u ogledalu, odrazi, ljudska mašta, (hajal), to prima 
i pohranjuje te se u njoj proizvede tom saznanju prilična i odgovara
juća slika. Tada je potreban sposoban tumač snova (muabbir), koji će 
ispitati: u koju vrstu spada i kakav karakter ima ta slika koju je 
mašta primila i sačuvala. Tumač će pri tome uzeti ono značenje koje 
odgovara pozitivnom i mogućem, imajući u vidu vezu s onim što 
izgleda nemoguće. Stoga nauka o tumačenju snova ovisi ·O pozna
vanju stvari i njihovih osobina. Pa kada se ima to prethodno znanje, 
onda se pomoću njega analogijom pristupa i tumačenju u mašti sa
čuvanih ·utisaka i refleksa. 
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Velede! Culo se da si rekao: moj šejh je meni dao da 1spod 
njegova skuta vidim osamnaest hiljada svjetova. To je isprazno i 
bez osnova mišljenje, protivno Božjoj knjizi, Kurlanu i praksi Božjeg 
poslanika, (sunnet). Prvo, što se misli pod »osamnaest hiljada svje-
tova«, vama, dakle, pravi smisao toga nije bio poznat. Pravi smisao i 
istinsko značenje tih »osamnaest hiljada svjetova« je sljedeće: Uzvi
šeni Allah u Kur>anu kaže: Fa kašafnii <anka gitii>ak, to jest: Pa smo 
mi s tebe, Muhamede, skinuli tvoj zastor (»Kaf« 22). To će reći: Mi 
smo s tvojih očiju, tvoga pogleda, skinuli zastor. A zastor su zapreke 
koje sputavaju pogled oku, pa je ono zbog toga spi-iječeno da vidi uzvi 
šenost i ljepotu Allahovu. A pod ovim svjetovima se misli na ovaj 
svijet (dunja) i onaj prekogrobni svijet (ahiret). Tih svjetova, po 
jednoj predaji, ima osamnaest hiljada, po drugoj sedamdeset hiljada, 
a po trećoj tristo šezdeset hiljada. Ali najosnovnija i najprikladnija 
verzija je ona koja kaže da ih je sedamdeset hiljada. O tom govori 
autentična izreka Muhamed alejhisselama, koji kaže: Inna WHiihi 
sab<~n alf Q,igiibin min nurin wa ?ulmatin, što znači: U Boga, zaista 
imade sedamdeset hiljada zastora od svjetla i tmine. A ovih sedam-' 
deset hiljada svjetova nalazi se u stvorenju i prirodi čovjekovoj. 
U čovjeku postoji po jedno oko, koje odgovara svakom od ovih svje
tova. I čovjek tog pojedinog oka promatra onaj svijet koji mu se 
otkrio. Svih tih sedamdeset hiljada svjetova sadržani su u dva svijeta, 
a to su: svjetlost i tmina. Duhovni svijet - iilemi melekilt- je svijet 
svjetla. Sve što je nevidljivo i vidljivo, tjelesno i duhovno, i ovaj i 
onaj svijet, (dun'ja i ahiret), sve se to sastoji od tog svjetla i od te 
tmine. A čovjek je skup ovih dvaju svjetova. Vanjština njegova je 
tmina, a nutrina svjetlo. U njem se nalazi sedamdeset hiljada očiju 
kojima je u stanju da promatra onih sedamdeset hiljada svjetova. U 
njem se nalaze i spoznajne sile koje su sposobne da pojme i ta dva 
svijeta - svijet tmine i svjetla. Na primjer, one, svjetove koji spa
daju u ovosvjetske i materijalne, on shvaća pomoću pet vanjskih 
osjetila. Dočim za primanje onih svjetova koji spadaju u nutarnji, 
duhovni svijet, on također posjeduje pet nutarnjih osjetila, a to su: 
razum (akl); srce (dil, kalb); nadahnuće (sirr), duša (ruh) i duhovno 
božanstvena ekstaza (hafijj). 

Pa kada je to tako, onda ako je on, to jest tvoj šejh, pokazao 
osamnaest hiljada svjetova ovim ljudskim očima, što to vrijedi kada 
su ove oči prolazne. Međutim, istinska i trajna spoznaja stvari, to 
je ona krajnja i osobita vrsta spoznaja. I ona grupa ljudi koja je za
imala takvu spoznaju, sačinjava sukus svih stvorenja i uzorak svega 
što u vasioni opstoji. Dva svijeta, materijalni i duhovni (kevnejn) 
njihova je bivstvena priroda. Pa kolikogod se ti svjetovi uistinu kre
tali u vječnoj prošlosti ili budućnosti, kod njih oni opstoje kao nji
hova poznanica. Veza duše sa srcem, te korist i namjena od te veze 
jest da se postigne ta i takva spoznaja. To zato, jer ljudske duše, 
kao i anđeli (meleki) imaju svoj udio u Božanskoj čistoći. Ali oko 
uzvišenog Božanskog svjetla postoji hiljadama zastora od svjetala koji 
vrše posredničku ulogu, pa kada bi se jedan zastor digao, sve bi ljud
ske duše na sav glas zapomagale, kao što je ;;::apomagao melek Dže-
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brail (anđeo Gabrijel) govoreći: Law wasabt anmilatan la>htaraktu, 
to jest: Da sam koraknuo koliko vršak prsta dalje, izgorio bih. 

Samo mi ljudi nosioci smo osobine da bivamo osvijetljeni Bo
žanskim svjetlom, ali iza svijetlećih zastora. Nu, istinska spoznaja 
Božjeg jedinstva, moći i veličine jest u tome da se otkriju i spoznaju 
uzvišena svojstva Božja. 

Zato je istinsko spoznanje (marijeti šuhudi) rezultat toga otkri
venja i spoznaje, U prenesenom smislu (medžazi) ta spoznaja bi bila 
da su ljudske duše sposobne doći do zaključka o toj istinskoj spo
znaji, a u smislu kur>anskog ajeta: Ga) al-~aqqu wa zahaq al-bii~ilu; 
inna'l-biitil kiina zahuqa, to jest: Istina je došla, zabluda je otišla; 
zaista je zabluda otišla u nepovrat (»Isra«, 81). Tako su ljudske duše 
u mogućnosti da budu nagrađene za to spoznanje. 

Uzrok tome je u ovom: ljudska duša je odveć fina i prozirna 
(latif) pa nije u stanju da sama direktno prima odraze odbljesaka 
Božjih svojstava. Zbog toga su neizmjerna mudrost i neograničena 
moć Božja zahtijevali da se još pri stvaranju Ademovu Božjom sve
moći u njega stavi srce, slično staklenci (zudžiidže). U tijelu ljudskom 
kao fenjeru (miškiit) i u srcu kao staklenci stvorio je kandiij (mis
biih), kao što to Kur<an veli: al-misbiil:m f'i zugagatin, to jest: Kandilj 
je u staklenci (»Nur«, 35); njega, kandilj, sufije nazivaju sirr. U taj 
kandilj stavljen je čist fitilj. Ulje -duša, koje je uzeto od uzvišenog 
stabla »min ruhi«, »od mog:-Božjeg-duha«, a koje ne spada ni u 
istočni, duhovni svijet, niti u zapadni, materijalni svijet. Lii šarkiy
yatin wa lii garbiyyatin- (»Nur« 35), smještena je u srcu, staklenci. 
Od silnog svijetla koje porađa duševno ulje, i staklenka - srce do
bila je savršen sjaj. az-zugiigatu ka annehii kawkabun durriyyun, što 
znači: Staklenka je kao sjajna zvijezda (»Nur«, 35), kako to sve Kur>
an slikovito opisuje. Prošavši kroz staklenku - srce i odrazivši se 
od nje ta svjetlost je pala u prostor fenjera - čovjeka i osvijetlila 
ga. Ljudski um je to svjetlo. Staklenka-srce je onaj faktor, koji je 
omogućio da refleks svjetla dopre do u prostor fenjera-čovjeka. To 
stanje nutarnjeg prosvjetljenja čovjeka nazvali su ljudske moći 
(kuviiji bešer'i). Ono, pak, svjetlo koje je refleksom staklenke prodrlo 
kroz stakla fenjera i doprlo na njihove vanjske plohe, to nazvaše 
pet osjetila ljudskih (haviissi hamse), a o njima je ranije govoreno. 

Da bi rečena sredstva spoznaje na opisani način došla do svog 
savršenstva, tajna je u tome što je Allah na usta svog poslanika 
Muhameda rekao: Kuntu kanzan mal:J,fiyyan fa aradtu an uCrafa, to 
jest: Bio sam sakrivena riznica, pa sam odlučio da se za me znade. 
On, dakle, bješe skrivena a neotkrivena riznica. Svaki atom u vasioni 
obuhvaćen je i prožet djelatnošću Božanskog svijetla. U Kur<anu 
je rečeno: Alil innahu bi kulli šay>in mulf'it, to jest: Upozoravam vas 
i znajte da je Allah obuhvatio svaku stvar (»Zumer«, 58). Ali, tajna 
bješe u tome što je on bio sakrivena riznica. Da bi se svjetlo božan
ske vatre pojavilo, trebalo je da taj kandilj bude sa tim sredstvima 
i da izvrši svoju svrhu i zadatak. Jer u duhovnom svijetu duhovno 
ulje samo nije bilo u stanju da vječno sija Božanskom vatrom. Ta 
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i u životinjskom svijetu postoji fenjer-tijelo i staklenka-srce, ali tti 
nema kandilja, ulja i fitilja. Stoga, životinjski svijet ne bješe u sta
nju da bude osvijetljen Božanskom vatrom. Dakle, samo je čovjek 
ono biće čije je tijelo fenjer (miškat), srce staklenka (zudžadže), kan
dilj tajna (sirr), fitilj skrivena (hafijj), ulje duša (ruh). Svjetlo je 
Božansko svjetlo koje je u tom fenjeru na tom. kand_ilju zasjalo; 
Božji poslanik Muhamed alejhisselam je rekao: Inna Allaha l:J,alaqa 
Adama fa tagalUi fihi, što znači: Bog je stvorio Adema i u njemu se 
svojim svjetlom pojavio. Uzvišeni Allah, opisujući u Kur<anu tu 
pojavu, veli: Alliihu niir as-samawiiti wa>l-ar<J,~ matal niir'ihi ka miš
kiitin fihii mi~biil}, što znači: Allah je svjetlo nebesa i zemlje. Prim. 
jer njegovu svjetlu je fenjer u kome je kandilj (»Nur«, 35). Slijedeći 
dalje taj kur<anski ajet, dolazimo do stava, u kojem Allah kaže: Nii-. 
run <alii niirin; jahdillliihu li niirih'i man jašii>u, što će reći: Ciji je 
kandilj htio osvijetliti, on ga je Božjim svjetlom i osvijetlio i osvjet
ljava (»Nur«, 35). Analogijom, taj kur<anski ajet još znači: U svakoj 
osobi ima fenjer i kandilj, ali u svakom kandilju nema Božanskog 
svjetla; on istinskim i pravim svjetlom nije prosvijetljen. 

Uzvišeni Allah, govoreći o onoj grupi ljudi čija su srca prosvijet
ljena Božanskim svjetlom i o onoj čija su svjetla u tom prikraćena, 
veli u Kur<anu: A-wa-man kiina maytan fa ahyayniihu wa ga<alniilahii 
nuran yamš'i b'ihi fi>n-nasi, ka man ~aluhii fi>?-?Ulumiiti lajsa bi 
l:J,iirigin minhii, što znači: Zar je onaj koji je bio mrtav, pa smo ga 
oživjeli i stavili u njega svjetlo, te se on s njime kreće među svi
jetom, isti kao onaj koji se nalazi u tminama i ne izlazi iz njih (En 
<-am«, 122). 

Kratko rečeno, siže tumača istinske spoznaje je postojanje mo
gućnosti da ona dođe do svoga izražaja. Nju shvaća ko je shvaća, 
ne poznaje ko je ne poznaje. Ko je tim Božanskim svjetlom oživljen 
i prosvijetljen, taj tu stvar razumije i iz nje crpi pouku, kao što u 
Kur<anu stoj,i: Li yun?ira man kana l}ayyan, to jest: Da bi opomenuo 
zlim posljedicama one koji su živi to jest oživljeni i prosvijetljeni 
(»Jasin«, 70). A kogod je prikraćen u Božan~om svjetlu, taj, koliko 
god ga podučavao, neće shvatiti iz toga niti jednog slova. Allah u 
pogledu takvih u Kur>anu reče: lnnaka lii tusmi<u'l-mawtii, to jest: 
Ti, Muhamede, ne možeš pročuti i dozvati mrtve (»Neml«, 80). 

U stihu na turskom je rečeno: 

Pametnome svaki listak sačinjava jednu knjigu, 
Ko ne shvaća čitav svijet, ni Estak mu jedan nije. 

Uz pomoć uzvišenoga i dobrostivoga Allaha ova knjiga .bi 
završena. 
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IV 

Risala Jigit-baši Ahmed-efendije o islamskoj mistici 

Ovo je knjižica-risala koju je napisao Jigit-baši Ahmed efendija. 
U ime Allaha, općeg i trajnog dobročinitelja, milostivoga! 
Neka je velika hvala stvoritelju i gospodaru svih svjetova. I 

neka je vječna slava i lijep spomen njegovu poslaniku Muhamedu i 
svim njegovim drugovima! 

Neka je slavljen i hvaljen Allah, koji je jedan i jedini i čije 
jedinstvo nije kao onih jedinki, koje se izražavaju na temelju brojki, 
koji je od vajkada (kadim), ali ne da je preteča nečemu, koji je 
prvi ( evvel), ali ne da je prvi pred ostalima, koji je krajnji -ah ir··, 
ali ne da je posljednji iza ostalih. Njegova je opstojnost apsolutna i 
nužna (vadžib) i osim njega, drugog i apsolutnog bića nema. Stvori
telj je svih stvorenja i osim njega drugi stvoritelj ne postoji. 

Na primjer, kada neko otvori oči pa zatim zažmiri, to otvaranje 
očiju i žmirenje je učinjeno njegovim stvaranjem. Dok to on, Bog, 
ne dadne, taj niti može oči otvoriti niti zažmiriti. Disanje se vrši 
njegovom stvaralačkom voljom i dok on to ne da, taj ne može ni 
dahnuti niti ma kakvu kretnju izvršiti. Pa kad je to tako, onda je 
prolazno sve što oči tako kratkovječnog čovjeka vide. A vještina 
prikazivanja stvari (ilmi iraet) je ona vještina pomoću koje se može 
vidjeti hiljadama likova i slika, ali koje faktično ne postoje. Neuka 
masa tu vještinu smatra djelom bogougodnika (keramet), a faktično 
je vrst mađije. Ako li je, pak, nečiji pogled, takav i toliko prodoran 
da zahvaća i obuhvaća i razum (akl), i srce (dil), i dušu (ruh), pa i 
tajnu (sirr), skrivenu (hafijj) te mu se takvim pogledom otkrije suš
tinski duhovni svijet (alemi melekiit), tada je taj čovjek savršen 
čovjek (insiini kiimil), koji je u stanju da raspolaže vanrednim mo
ćima (ehli tesarruf). Ali ako je dotični takav da mađioničarski poka
zuje stvari kao što ih pokazuje Hamza sultan, (tako nazvan kao šejh 
hamzevija od njegovih sljedbenika), onda sačuvaj i zakloni Bože! 

Velede! Kada neki iskreni sufijski redovnik svojom ljudskom 
moći i trudom iz najnižih nizina svoje ljudske prirode ustremi svoj 
pogled k najvišim visinama islamskog šerijeta i bude od sveg srca 
stupao na redovničkom putu, a uz to još se bude pridržavao pravila 
derviškog duhovnog kaljenja i fizičke uzdržljivosti i dijete, slije
deći pri tome upute ,i savjete svoga, savršenih vrlina i sposobnosti, 
šejha-prosvjetitelja, tada će pred njegovim očima postepeno padati 
svi zastori i njegov pogled će moći da prodre u onu sferu od sedam
deset hiljada svjetova, u koju može da dopre po svojim sposobnosti
ma, te će stanje iz te sfere moći da vidi i promatra. Na primjer, prvo 
mu se digne zastor s njegova razuma, pa on pomoću dostignute nje
gove čistote i bistrine razmatra mnogovrsna značenja razuma, te on 
otkriva te vrste tajne iz toga područja. Takvo otkriće sufije zovu 
vidno-studiozno otkriće (kešfi nazari). Ali na njeg se ne može pre
više oslanjati. To zato, budući da svaka stvar, koja putem pogleda i 
promatranja prodre u razum ali ne stigne i do nogu, nije vrijedna da 
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se oslanja na nju, jer ma koju stvar da vidiš, ona nije tvoja. Kada se 
zatim pređe sfera razumom dokučivih stvari, onda nastupaju otkri
ća srca, koja nazivaju »istinskim, osvjedočenim otkrićem (kešfi šu
hudi). Pri tom se otkrivaju razne svjetlosne pojave. Nakon toga, na
stupaju zapažanja tajni prirode. Njih nazivaju »otkrića višim na
dahnućem« (kešfi ilhami). U tom stadijumu napretka i razvitka re
dovnikova otkriju se i zapaze stvaralačke tajne i svrhe opstojnosti 
svakog bića u prirodi. 

(Stihovi na perzijskom): 

O ti koji imaš nevolju da ti se u srcu nastanio crv sumnje 
Koji hoće da proda svoju kuću - tvoje srce; 
Tajna je u tome što su posvećeni od toga potpuno pošteđeni;. 
To je tvoj ašk prišaptao uhu (tvoga) srca. 

Zatim nastupaju duhovna otkrića. Njih nazivaju »duhovna ot
krića« (kešfi rilhiini). Ovaj stepen dostignuća počinje otkrićem du
hovnih putova u nebesa (kešfi meiiridž) i zapažanjem raja i pakla, vi
đanjem meleka-anđela i razgovorima s njima. Ali, kada duša čovje
kova bude dobila sve svoje pune osobine i kad se bude očistila od 
tjelesnih primjesa ___: strasti i požuda - onda će joj se otkriti neiz·
mjerni svjetovL Njezin je pogled tada uperen u kružnicu vječnosti.. 
U tome stepenu pada zastor vremena i mjesta tako da ona u njem 
biva u stanju shvatiti svaku stvar koja je prošla u proteklim vre
menima ili će se dogoditi u budućnosti. Njoj tada bivaju otkriveni 
i mjesto i vrijeme budućega svijeta (ahireta). U ovom stepenu dos
tignuća, događaju se vanredne pojave i moći koje nazivaju »pojave 
i moći bogougodnika« (keramet), kao, na primjer: poznavanje tuđih 
misli (havati1·) i tajnovitih stvari (mugajjebat), kao i sposobnost pre
laženja kroz vodu, kroz vatru i kroz zrak, u vrlo kratkom vremenu 
prevaljivanje velikih daljina (tajji zemin) i tome slične vanredne po
jave, koje su se dešavale i dešavaju kod bogougodnika (ehlullah). ~ 

Pa ipak, takve i toliko vanredne i začudne stvari nisu u velikoj 
cijeni kod muslimnskih bogougodnika, jer moguće je da se one 
dešavaju kod sljedbenika i svake druge vjere. Takav slučaj se desio 
s učiteljem . svijeta Muhamedom alejhisselamom, kada je zapitao 
Ibni Saidu: »Šta si ti to vidio?«, a ovaj mu odgovorio da je vidio 
prijestolje na vodi. Na to mu Božji poslanik reče: »To je sotonino 
prijestolje«. Također te vrste čuda će se vidjeti i kod Dedždžala 
(naviještenog lašca i zavođača koji bi imao u budućim vremenima 
doći), o kome je u hadisu, Muhamedovoj izreci, rečeno da će ubiti 
čovjeka koji mu se odveć protivio i suprotstavljao, pa će ga opet 
proživjeti. Nadalje, šejh bogomolja duhovnog svijeta i imam dža
mija vasionskih visina, to jest naš gospodin i zapovjednik Dželaludin 
Muhamed (Rumi)4 - neka nas Allah uzvisi preko njegovih uzviše-

4 Misli na Dželaludina Rumiju. 
glasovitog sufijska - mističnog fi
lozofa, učenjaka i pjesnika, osnivača 
derviškog reda mevlevije i pisca ču-

venog djela Mesnevija s više deseti
na hiljada stihova. Sahranjen je u 

. Konji, gdje mu se nalazi turbe, a uz. 
njega i njegov muzej. 
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1rih vrlina i duhovnih moći - za vrijeme njegovih putovanja po 
pokrajini Sis udari na veoma čudan slučaj. Naime, on susrete neke 
svećenike koji su preko duhovnih vježbi i samosavlađivanja mogli 
da lete zrakom poput ptice. Pa kad opaziše mevlana Dželaluddina, 
narediše jednom mladiću, te se on podiže i poče ploviti zrakom. Kada 
to V'idje mevlana Dželaluddin, sjede na jedno mjesto i zanese se u 
Božansku ekstazu (murakabe). Toga časa mladić poče zapomagati. 
>~Sta ti bi, siđi dolje«, rekoše mu svećenici. »Nisam u stanju«, odgo
vori on. »Tražite mi neki spas, inače ću stradati od straha pred ve
ličinom te osobe«, dodade mladić. Svi se svećenici na to iskupiše te 
se prikloniše do nogu toga velikog čovjeka i zamoliše pomoć. 
Nema koristi moljenju, dok ne izgovorite Lii iliiha illa>zliih. »Nema bo
ga osim Allaha jedinoga«, odgovori im on. Napokon, nije im preosta
lo ništa drugo već svi pređoše na islam. Tada i mladić siđe na zemlju. 

Tako se primjerice priča da i derviš Hamza sultan pokazuje 
neka čuda. Ta bi čuda spadala u ovu vrstu čuda. Jer muslimanski 
bogougodnici (ehlullah), dok ne uslijedi prijeka potreba, nisu po-
kazivali svoje čudotvorne moći (keramet). . 

Velede! Pojavili su se pojedini beznačajni ljudi s tvrdnjama 
da posjeduju mimo ostalih ljudi neka viša znanja i moći. Ti ljudi, 
zaneseni sotonskom ohološću, te vlastitim strastima i požuda,ma, a 
iz tuđih usta naučivši nekoliko tajanstvenih i nerazumljivih slova i 
riječi, umislili su sebi da su postigli svoj cilj. S takvim karakterom i 
umišljenim ciljem krenuli su na put za lovljenjem pristaša i sljed
benika i našli ih među ljudima koji su skloni strastvenim užicima. 
Umišljeni da su našli pravi put i da posjeduju svoje vrste stvaralač
ke moći otišli su tako daleko, da su dozvoljavali i ono što je vjerom 
zabranjeno (ibiihat) i bezvjerje (zindika). · 

Velede! Rekli su pravi učeni sufije: Najvjerniji znak i najrje
čitiji dokaz tvrdnji da se posjeduju sufijske više sposobnosti jest -
utjelovljena ljubav prema Bogu. A od stupanja u sufijski red svrha 
je dostići prosvijetljenost od Boga i njegovih uzvišenih svojstava: 
A to je onaj stepen stanja do koga su došli Božji vjerovjesnici (enbi
ja) i bogougodnici (evlija). To je Božji dar i nagrada koju on daje 
kome hoće, kako je to u Kur<anu rečeno (»Maide« 54, dio tog ajeta). 
Pa kad ogledalo srca bude bilo sjajno, očistivši se od svake plijesni, 
koja mu sprečava jasnu spoznaju Boga te tako dostigne svoju savr
šenu čistotu, tada ono biva obasjano suncem njegove ljepote~ A no
silac njegov time primi savršene osobine i vrline koje dostižu i u 
nebeske visine. Sto se sve time dobija i kakva se sve božanska pro
svjetljenja time stiču, nije moguće objasniti u ovom kratkom djelu. 

Velede! Postoji verzija da si ti, oslanjajući se na stav iz Kurlana 
Wa nafalj,tu fihi min rulJ,'i, I udahnuo sam u njeg (Adema) od svog 
duha - (»Elif lam mim«, sedžde, 9) zastupao nrišljenje i tvrdio da 
postoji jedinstvo-inkarnacija Boga s čovjekom (vahdeti vudžud). Ta
kva tvrdnja protivi se islamskom ortodoksnom vjerovanju po nauci 
ehli sunneta. 

Takva tvrdnja, proizvoljno temeljena na prednjem Kurlanskom 
stavu, nema mjesta niti svoga opravdanja. Jer da stvoritelj bude 
stvoren, ili da on bude i stvorenje i stvoritelj, to je apsolutna nemo-
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gućnost (muhal). Spajanje Boga i čovjelka bez rastave algam(u bila 
tafr'iqin) jest nevjerništvo (zandakatun), a rastava bez spajanja (wa
ttafr'iqu-biUi gemJin) je indolencija u ·vjeri (betiiletun). 

Ovdje je potrebno objasniti neka duševna stanja. Allah u Kur<-a
nu veli: W a yasJaW,naka (aniJr-ruJ:!,i, quWr-rulfu min amri rabb'i, to 
jest: I pitaju te, Muhamede, u pogledu duše; reci im: Duša je pro
dukt naredbe mog Gospodara (»Isra«, 85). čovječija duša spada u 
svijet bića koja su stvorena isključivom naredbom Božjom (alemi 
amr, svijet naredbe, zato što je stvoren i nastao Božjim naređenjem 
biće koje nije postalo ni od koje druge materijalne stvari, već spada 
u onaj svijet bića, koja su stvorena samim naređenjem Božjim . .A 
bića iz toga svijeta dadu se odgajati i kultivirati. Imaju svoje brojno 
i količinsko stanje i mogu se kretati. Duševni svijet nazvan je (alemi 
emr, svijet naredbe, zato što je stvoren i nastao Božjim naređenjem 
bez i najmanje vremenskie stanke, bez posredništva materije mate
rijalnog svijeta (alemi halk), i to samom zapovijedi: »kun!«, Buudi. 
Međutim, ona bića koja su nastala posredstvom materije, ona $u 
stvorena tijekom i prolaskom vremena. Allah na to upozorava u Kur<
anu: Halak as-samiiwiiti waJZ-arcJ,a f'i sittati ayyiimin, što znači: Allah 
je stv~rio nebesa i Zemlju kroz šest dana (»A<raf«, 54). Allah još re
če: QuWr-rulfu min amri rabb'i! to jest, Reci, Muhamede, duša je 
produkt naredbe moga Gospodara <»Isra,« 85). To će reći: ona ima 
svoj izvor u riječi »Kun«, složenoj od dva arapska slova kjef i nun, 
a znači »Budi« i ona je tako nastala i postala. Ona je po svome čud
nom prirodnom karakteru pramaterijalna i bez materijalnih eleme
nata (hejula). Život je dobila od Božanskog životnog svojstva (hajiit), 
a životni joj je opstanak oslonjen na Božjem svojstvu vječnoživosti 
(kajjum). Prilikom spajanja duše i srca ona je počašćena Božjim 
riječima: Nafa]Jtu, f'ihi min rul;l.'i, U njega, Adema, sam udahnuo od 
mog duha <»Hidžr«, 29), tako da je stvorena bez posredstva materi
je. A zato što nosi obilježje »od moga duha«, time je Bogom odli
kovana. To će reći: Ruhun J:!,ayyun bilfayiitih'i, to je takva duša, koja 
živi Njegovim životom. A to značenje nije ograničeno samo na dušu, 
već Božja dobrota i usrećenje prodire i struji kroz sva stvorenja. Ta
ko, kada bi- pretpostavimo -ta veza bila prekinuta, onog časa bi 
sve postojeće u vasioni otišlo u ništavilo (adem). Sama duša po svom 
stvaralačkom umijeću je djelo Božje naredbe. Zato ju je Stvoritelj 
i pripisao sebi rekavši da je ona »produkt naredbe moga Gospodara<<. 
što se pak tiče života duše, zato što je taj život osobina Božanskog 
života, on ga je i pripisao sebi rekavši: »min rul;l.i«, »od moga duha«. 

Ovo što rekosmo o duši i njezinim osobinama duboka je i deli
katna problematika (dek'ika) koja se dubokim razmišljanjem i udub
ljenjem u predmet dade shvatiti i riješiti. A Allahova veličina i do
stojanstvo su toliko uzvišeni, da im neće naškoditi tvrdnje onih koji 
svojim mišljenjem prekoračuju u ovom pogledu granice dozvoljenog. 

Velede! Znaj da se ljudska duša mjeri i cijeni po tom koliko je 
vspjela postići Božanskog svojstva savršenstva, pa da tako uzmogne 
jzvršiti svoju misiju poslanstva na ovom svijetu. Jer, samo će tako 
biti dostojna da bude zastupntk uzvišenog Allaha na Zemlji. To 
velim zato, jer je ljudska duša u svome početku razvitka poput novo-
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rođenčeta. Kada ono iz majčine utrobe padne u bešiku, ako se ne 
pita i ne njeguje, stradat će. Na primjer, majka će ljubljeno čedo 
staviti u bešiku, povezavši mu ruke i noge u povitak da bi mu se 
one normalno razvijale, a da se ne iskrive. Hranu će mu davati pre
ma prilikama i potrebi novorođenčeta, ali takvu koju njegov stomak 
može primiti i prokuhati. Tako i mlada duša kada padne u bešiku 
tijela, kretnje i djelatnosti njezinih ruku i nogu, vežu šerijatskim 
propisima, to jest zapovijedima i zabranama. To se čini zato, jer 
kada bi se pustilo da se dotična osoba kreće i djeluje po svojoj živo
tinjskoj prirodi, ona bi sebe upropastila. A ovako, pod utjecajem 
duše, vezane šerijatskim propisima, tijelo neće stradati, već će u 
svojim životinjskim osobinama doživljavati stalne preobražaje. Pre
ma svome stanju i prilikama, kretat će se kroz bašču sufijskog tari
kata i perivoja saznanja istine, te će vlastitim očima i preko šejhovog 
svjetla dobivati slike i odbljeske više spoznaje. To će tako trajati 
sve dotle dok se duša ne riješi tjelesnih spona pod utjecajem steče
nih vlastitih sposobnosti i moći i pomoću duh()vno·-božanskog pros
vjetljenja. Time se ona spasava zatvora ljudsko:..životinjskih svojsta
va i dospijeva u domen svoje prvobitne prirode, kada ona ponovno 
biva dostojna da čuje pitanje: Alastu bi rabbikum, Nisam li ja vaš 
Gospodar?! i da na njeg odgovori: Bala, Da, ti si naš Gospodar! 
(»A<raf«, 171). Pa kad ljudska duša napusti svoju materijsko~,ljudsku 
odjeću i tako prestanu djelovati faktori tijela koji stavljaju u isk,u
šenje djelatnost misli i mašte i sapinju ih u njihovoj snazi i poletu, 
tada svaka stvar iz sfere duhovnog svijeta pokaže se njoj. I to dotle 
da ona biva u stanju promatrati sve božanske znake i dokaze kako 
u svakom trunku vasione tako i sve odraze u srčanom ogledalu ljud
skom. Budući u ovom stanju, ako ona bude bacila pogled kroz pro
zor svojih osjetila, u što god pogleda, u svemu će opaziti tragove bo
žanskih znakova i dokaza. Tada će se obistiniti izreka: Ma na?artu fi 
šay>in illa wa ra>aytu>zlah fihi, to jest: Nema stvari u koju bih po
gledao a da u njoj ne vidim Boga, to jest njegovu svemoć i sveum
jeće, veličinu i premudrost. Kada ljudska duša dospije u ovaj stadi
jum svoga razvitka, tada ona u sebi sadrži čistu Božansku ljubav. 
Njen zastor biva otklonjen s tri rapska slova -ajn-, -š'in:.., i -kjef-, 
koji skupa čine riječ ašk, ljubav. Tada je ljubav s dušom i duša s 
ljubavlju izmiješana tako da je dvojnost odstranjena, a jedinstvo 
dobilo svoj puni izražaj. I tako je duša vezana sa srcem 

(perzijski stihovi): 

O pokloniče aška, iako ti mene smatraš živim, 
Nemoj ni pomišljati da je moje tijelo ikakav život. 
Ja sam samo na izglEd živ, a ne u suštini, jer sam svoje biće 
Na tvoj zahtjev stavio tebi na raspolaganje., 

U ovom položaju božanska ljubav -ašk- dobiva karakter zamje
nika duše i u srcu vrši njezinu zamjenu. A duša postaje leptir svjet
la jedinstva Božjeg i neprestano kruži oko zastora, čadora. Njega" je
dinoga. Zato Božanskom ekstazom opijeni zaljubljenici punim glasom_ 
recitiraju sljedeće stihove (perzijski): 
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Svjetiljka je tvoje krasno lice, a ja leptirica, 
Tuga moga srca ti si, ja sam tuđinac, 
Lanac uvojka koji je na tvom vratu 
Baci na moj vrat, jer ja sam sišao s pameti. 

Budući u ovom položaju, Božanska ljepota i milina dolaze do 
izražaja onako kako je on riječima svog miljenika Muhamed alejhi
selama rekao: Man taqarrba ilayya šibran, taqarrabtu ilayhi dira/an, 
to jest, Ko se meni približi pedljem, ja se njemu približim aršinom. 
To i ta:kvo stanje otvara puteve čovjekovom duhovnom raspoloženju 
i širini. Tada međusobni obziri i ljubav dolaze do izražaja, kako je 
to u Kur>anu rečeno: Yul;tibbuhum wa jul;z,ibbiinahii, On, Allah voli 
njih, a oni njega vole (Maide, 54, samo dio tog ajeta), te se očituju 
ugodni izrazi ljubavi, a usljeđuju s Božje strane i blagi prijekori. 

(Perzijski stih): 

Zaljubljeni, ako želiš u naše naselje (doći) 
Treba da je (njegovo) ime svakog časa na (tvojim) usnama~ 

Mnoge posude tog dragocjenog pića ljubavi djelovale su na du
šu. I pod djelotvornim učinkom toga pića, ona se opijena razvijala 
i napokon na taj načii1 preporođena ona iz takvog stanja kreće s:vo
jom sklon,ošćl!. povučena ekstazom ruševnom stanju ništavila -hara
bati fenaje-

(Perzijski stih): 

Kažu, sinoć je došao neki derviš u Harabat, 
Njegove suze su se dokotrljale do samog vrča 
Na vratima svih želja. 

Velede! Promisli sada i prosudi, ali zrelo 'i objektivno, kada se i u 
kojem stadijumu Božanska ljubav s uspjehom dostiže. Inače, uzda
sima i vapajima hamzevija koje oni izvijaju u hladnim podzemnim 
izbama, ta se ljubav, Allaha mi, ne postiže. 

Još viši stepen prosvjetljenja od onoga što smo gore rekli po
stiže se kada redovnik prestane cijeniti sve drugo osim Boga; kada 
odabere povučan život od svijeta i kada definitivno prestane misliti 
na onaj budući svijet; kada ne priklanja glavu ni pred najvišim ono
svjetskim stepenima, pa ni pred blagodatima rajskih osam spratova. 

(Perzijski stih): 

Kada se uzdignemo dotle da naša spoznaja 
Boga predstavlja (postane) naše utočište 
Onda su rajski perivoji i djevice trnje koje nas u srce bode. 

Budući u ovom stepenu duhovnog dostignuća, redovniku-der
višu priliči da odabere krajnje siromaštvo. Ta obilje i bogatstvo 
su tako opasna i sudbonosna stvar, da je stotinama hiljada čestitih 
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i iskrenih ljudi krv prolila: Jer, šta je i šta redovnika koji u sebi 
nosiše Božansku ljubav tražilaca Božanske istine i sreće u duhovnim 
krčmama čašom punom nagrada i odlikovanja bilo opijeno. Ali, 
osjetivši nasladu kušanjem toga pića - obilja i bogatstva - bjehu 
opijeni umišljenošću i ohološću te se njihove nagrade i odlikovanja 
pretvoriše u idolatrijsko služenje materijalnim dobrima. Oni tako 
okrenuše leđa Bogu i prikloniše se svjetini, masama. Na(il:fu bi>lliihi 
minal-hawzi ba(dal-kawz, Skloni i sačuvaj Bože postupka: Nešto sa
kupiti i zaimati, pa to onda samo za sebe zadržati! 

Ovaj stepen dostignuća predstavlja milje i draž voljenoga bića, 
a krajnje molećivu skrušenost i poniznost zaljubljenoga. Ovo ide 
dotle da štogod bi duša željela i tražila, s tim treba prekinuti. Blagi 
vjetrić riječi nafahtu- nadahnuo sam svoga duha u Adema, trajno 
dopiru do u osjećajni centar duše kao milodar Božji. Pa i Jakub 
alejhisselam je, osjetivši u svom Božanskom oplemenjenom srcu taj 
dah vjetrića, izrekao: Inn'i la agidu r'il),a Jusufa, Ja podsigurno osje
ćam dah vjetrića Jusufova, kao što to u Kur)anu stoji (»Jusuf«, 94). 
U tom stepenu duhovnog dostignuća u duši se osjeća tolika sila ushi
ćenja i tolika djelotvorna snaga Božanske ljubavi, da čovjek hoće da 
iz sebe izađe i da sam sebe uništi.. Tada mu dolazi da poviče, kao što 
je Husejn lVIansur uzviknuo: UqtulUn'i bi'ntiqiil'i, inna fi qatli l),ayiit'i, 
Smaknite me da idem dalje, jer u mom smaknuću je moj život. 

(Stih perzijski): 
O prijatelju, toliko se radujem smrti 
Stotinu nagrada dajem, kada bi me sada usmrtili. 

Kada ljudska duša bude prosvijetljena i zasja svjetlom Božanske 
ljepote, ona poput leptirice otvori krila te je žarka ljubav za svjetlom 
k njemu vuče i apsorbira. I tako se ona spojena sa svjetlom gizda 
njime i dobiva njegove osobine. Plamen svjetla Božjeg jedinstva kada 
proizvede jedan odbljesak, duša poput leptirice stalno kruži oko njega 
i ne napuštajući ga vrši svoju dužnost. U ovom stepenu dostignuća du
ša dobiva odraze svjetla vječne ljepote Božje. U Kur)anu stoji: Uliiika 
kataba f'i qulUbihimu'l-imana wa ayyadahum bi rill].in minhu, To su 
oni vjernici i odabranici Božji, u čijim je srcima on zapisao tvrdo i 
ispravno vjerovanje i osnažio ih duhom svojim (»lVIudžadele«, 22). Pa 
iako je on dao da prvotno duša prelazi iz faze u fazu, sada joj je 
stvorio takav život da prelaznosti nema. 

(Perzijski stih): 
Došla je ljubav i našemu biću dato je odobrenje da živi 
Voljena biće od vlastitoga života dalo nam je život. 

Prag vječnog svijeta (iilemi bekii') je ovaj stepen duhovnog dosti
gnuća čovjekova, a to Allah najbolje znade! 

Velede! Tri su vrste spoznaje, ma'rifet: spoznaja stečena umnim 
radom i razmišljanjem, (marijeti akl'i): spoznaja duhovnim usavr
šavanjem i vidovitošću, (marijeti nazar'i) i spoznaja duhovnim osvje
dočenjem istina, (marijeti šuhud'i). Sto se tiče spoznaje stečene preko 
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umnoga rada i razmišljanja, (marijeti akli), ona je svojstvena opće-
nito ljudskim masama prema stepenu umnog razvi1!ka i sposobnosti 
pojedinaca. U ovoj vrsti spoznaje participira i nevjernik, i židov, i 
musliman i kršćanin i vatropoklonik i bezvjerac, i filozof, i prirod
njak, i materijalista. To zato, jer su oni svi obdareni umom i svi 
na svoj način vjeruju da Bog opstoji. Razlike u vjerovanju među 
njima nastale su iz različitog vjerovanja u Božanska svojstva (sijate), 
a ne zbog razilaženja u vjeri o opstojnosti njegova bića (zat). Tako 
Allah u pogledu nevjernika (kujjar) veli u Kur>anu: Wala'in sa'alta
hum man l],alaqa'samawiiti wa'l-arcJ,a, layaqillunnallahu. Da ih zapi-
taš ko je stvorio nebesa i Zemlju, bez sumnje bi oni odgovorili Allah 
(»Zumer« 38). Idolopoklonici opet vele: Ma na%uduhum illa li yuqar
ribilna ila'llahi, Mi ne obožavamo idole ni za što drugo, već da nas· 
oni približe Allahu (»Zumer«, 3). · 

Ove vrste spoznaje ne mogu da urode spasenjem osim samo za 
one, čije. su umne spoznaje potkrijepljene svjetlom ispravnog vjero-
vanja u Boga i priznanjem poslanstva Muhamed alejhisselamova, a 
uz to se budu pridržavali šerijatskih odredbi o zapovijedima i zabra
nama. Odgoj sjemena duše time se ne postiže a da bi to oilo plodo-
nosno. Dakle, od spoznaje koja nije zasnovana mi šerijatskim teme-
ljima koristi nema. · 

Sto se tiče spoznaje duhovnim usavršavanjem i vidovitošću-_ 
(marijeti nazari) ona je ograničena na uži krug duhovne elite ljudske 
Njeno je objašnjenje ovo: kada je sjeme duše u ljudskom srcu na 
temelju šerijata i odogojem derviškog. reda (tarika ta). dobilo svoje· 
usavršenje i prosvjetljenje, tada je ona postigla sposobnost da se pri 
potrebi riješi tjelesnih spona, pa da tako dospije u stepen kada je· 
moguće dati plod ljudskom stablu. Na primjer: J_.judska duša u svom 
suštinskom začetku je poput sjemenke zerdelije. Kada se posije, iz 
nje nikne mladica; zatim naraste stablo, pa na njem grane i lišće, 
a potom cvijet i iz njeg košpica i, napokon, plod zerdelije. Tako isto· 
j duša proživljava svoj razvoj poput te košpice. Ona dospije u tijelo 
kao što košpica padne u zemlju. Pa ako ona bude šerijatskom njegom 
dobila svoj pravilan odgoj, opet, da bi došla do prave spoznaje 
(ma<rijat), potrebno joj je da prošavši faze sufijskog reda i njihovih 
pravila redovničkog odgoja dopre do sposobnosti shvaćanja vidljivog 
i nevidljivog svijeta. 

Primjerice, da se shvati i spozna vasionski-materijalni-vidljivi i 
nevidljivi svijet (alami šahadat), potrebno je moći vladati s pet stvari: 
razumom (>akl), srcem, (dil), dušom (ruh), tajnom (sirr) i skrivenom 
(hajijj). Prema tome, svaki onaj ko se odgaja u smislu šerijatskih 
propisa i pri tome bude postupao po onoj kur'anskoj: Wa'tul buyilta 
min abwabiha, Ulazite u stanove na njihova vrata (»Bekare« 189), taj 
postiže sposobnost tih spoznaja. To će reći: Sve što opstoji u vidljivom 
i nevidljivom svijetu od tri stotine i šezdeset hiljada svjetova, sve to. 
on poima pomoću sposobnosti shvaćanja vidljivoga i nevidljivoga 
svijeta. Tako on postiže nebrojene spoznaje. Svaki atom tih svjetova, 
a svi su oni rezultanta jednog od Božjih svojstava i svi po jedan ne
oboriv dokaz Božjeg postojanja i veličine, skida s njegova lica zastor· 
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kao prepreku njegovu pogledu i pred njegovim očima sinuše u punoj 
ljepoti znaci i dokazi opstojnosti i svemoći Božje. 

(Arapski stih): 
Svaka stvar ti po znak daje, 
Bog da ima, jedin' da je. 

U ovom stepenu duhovnog dostignuća moguće je shvatiti čistoću 
Božjeg bića u njegovu jedinstvu. A njegova Božanska svojstva u 
punoj svojoj jasnoći dolaze do izražaja te ih je moguće promatrati 
i izučavati. To bi bio onaj stepen za koga rekoše: Mii na?artu fi šay'in 
illii waraaytulliihe fihi, Nema stvari koju kada pogledam, a da u njoj 
ne vidim Allaha, to jest njegovu svemoć, sv€znanje i premudrost. 

Velede! Nastoj da se uzdigneš i dovineš na ovaj stepen. Pa ako 
te posluže prilike da ga postigneš, budi pun sreće i veselja. Inače, ne 
tvrdi da si postigao stepen višeg spoznanja. 

17 Prilozi za orijentalnu filologiju XVIII-XIX 




















